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Avant-propos 

Un projet de rédaction de cahiers thématiques a été élaboré par 
l'organisme COPAM (Concertation des organismes populaires 
d'alphabétisation de la Montérégie). Ces cahiers traitent de divers 
lieux ou activités touristiques qui sont localisés dans ces régions: 
Châteauguay, Marieville, Iberville, Granby et Lacolle. 

Ce présent cahier aborde le sujet de la douane. Le principal 
objectif de ce document est d'informer les adultes en alphabé­
tisation de la réglementation et du fonctionnement du service 
administratif d'importation et d'exportation aux postes fronta­
liers. 

De plus, il vise l'apprentissage du français de base. C'est ainsi que 
seront exploités certains objectifs plus spécifiques, tels que: la 
connaissance de l'orthographe des mots de vocabulaire se rap­
portant au sujet traité, l'utilisation du dictionnaire, la 
compréhension de texte suite à la lecture, le repérage d'informa­
tions comprises dans les textes, le savoir rédiger. Ce cahier doit 
être perçu comme un apport supplémentaire aux cours de 
français. Celui-ci se veut informatif avant tout, avec un petit ac­
cent récréatif. 

Nous vous présentons des activités d'apprentissage pour les 
niveaux débutant, intermédiaire et avancé. Il va sans dire que ces 
exercices sont adaptables selon la créativité des formateurs. 



Des brochures ayant servi de références peuvent vous être 
remises en effectuant une demande écrite ou téléphonique aux 
postes douaniers. 

Aussi, nous vous invitons à prendre connaissance du document, 
à photocopier les exercices convenant au niveau des apprenants 
regroupés dans vos cours. 

La « Grammaire simplifiée » dont on fait référence dans ce cahier 
thématique, est une production du COPAM. 

Rédaction: Ariane Meunier 
Chantai Walaszczyk 

Responsable de la production: Gilles Poirier 

Comité A.L.A.(Animation Locale Alpha) 
12, Sainte-Marie C.P. 494 
Lacolle (Qué) 
J0J 1J0 
Téléphone: (514) 246-4131 

Organisme responsable de la distribution: 

Comité d'entraide populaire de Châteauguay 
9-d, Bouthillier 
Châteauguay (Qué) 
J6J 4E2 
Téléphone: (514) 699-9955 



La douane c'est... 

Un lieu, un édifice où est posté le service administratif de contrôle 
des importations et des exportations. A cet endroit, situé sur les 
limites territoriales d'un pays, l'on surveille les personnes et les 
marchandises entrant au pays. Selon certains règlements en 
vigueur, il faut parfois payer des droits de douane. 

Pour une majorité de gens, parler de douane, cela signifie: 
revenir de vacances et rapporter quelques achats d'un pays 
étranger, avoir l'occasion d'acheter de l'alcool et du tabac à la 
boutique hors-taxes, recevoir des cadeaux ou autres objets par la 
poste contrôlée à la douane, aller à la chasse dans un pays voisin 
et passer son fusil avec un permis, acheter une voiture d'occasion 
avec des frais de dédouanement, faire une déclaration verbale ou 
écrite. 

Ce cahier présente de façon générale des informations concernant 
les services douaniers. Il t'apprendra sûrement du nouveau! 



Avant de partir, il faut savoir que... 

Vos papiers, s'il vous plaît 

Il est important d'apporter tes papiers d'identité, tels que ton 
passeport, ton certificat de naissance et ton visa. Ces documents 
aident à prouver ta citoyenneté et ton lieu de résidence. 

Un inspecteur des douanes ne demande pas automatiquement 
tous ces papiers lorsqu'il s'agit d'un court séjour. Les immigrants 
sont plus sujets aux vérifications douanières. 

La Fiche Y-38 

Pour protéger tes objets de valeur 
comme un appareil-photo ou des 
articles de sport, il vaut mieux rem 
plir la fiche Y-38. 

Il s'agit simplement d'inscrire 
ces objets et de les montrer à un 
inspecteur de la douane. Ensuite, 
chaque fois que tu les rapportes 
au pays, il suffit de présenter la 
fiche Y-38. C'est une précaution 
à prendre pour éviter qu'un 
douanier croit que tu as acheté 
ces objets en voyage et te fasse 
payer la douane. 



Les bijoux, c'est autre chose. 

Les bijoux ne sont pas énumérés sur la fiche Y-38, en raison de 
leur valeur relative et des difficultés d'identification. 

II vaut mieux se procurer un relevé d'évaluation d'un bijoutier 
compétent avec une photo et conserver la facture d'achat. L'idéal, 
est d'en apporter le moins possible en voyage. 

Question de santé! 

Avant de partir dans certains pays, il faut vérifier les vaccins et 
les médicaments nécessaires. Ces précautions ont pour but 
d'éviter des maladies comme le choléra, la malaria ou la fièvre 
jaune. Tu peux obtenir ces renseignements au CLSC près de chez 
toi. 



Avant de partir, il faut savoir que... 
Vérifie et réponds aux questions suivantes. 



Une exemption personnelle 

Qu'est-ce que c'est? 

L'exemption est une forme de privilège permettant de rapporter 
au Canada, des marchandises provenant de l'étranger, sans 
payer des droits de douane. 

On entend par «droits», ceux de la douane, les taxes d'accise et la 
T.P.S. 

Qui a droit à des exemptions? 

Les résidents canadiens revenant au Canada après un voyage à 
l'étranger. 

Les anciens résidents du Canada revenant vivre au Canada. 

Les résidents temporaires du Canada 

Les jeunes enfants et les bébés, mais les marchandises déclarées 
en leur nom, doivent être pour eux. 



Les exemptions personnelles 

Moins de 24 heures d'absence:  

Tu ne peux avoir aucune exemption. 
Alors si tu rapportes des marchandises, tu dois payer les droits 
(la taxe).  

Après 24 heures d'absence:  

Tu peux déclarer des marchandises d'une valeur globale de 20$ 
aussi souvent que tu veux pendant une année, sauf pour l'alcool 
et le tabac. 
Si la valeur dépasse ce montant, tu ne peux avoir d'exemptions 
et tu dois payer la douane. 
Tu devras faire une déclaration écrite dans le dernier cas 
seulement.  

Après 48 heures d'absence:  

Tu peux déclarer des marchandises d'une valeur globale de 
100$ aussi souvent que tu le veux pendant une année.  

Après 7 jours ou plus d'absence:  

Tu peux déclarer une fois par année des marchandises d'une 
valeur globale de 300$. 
Tu devras faire une déclaration écrite.  



Quiz Les exemptions personnelles 

Encercle la bonne réponse. 





A ton retour au Canada 

Lorsque tu reviens au Canada, tu dois déclarer toutes les 
marchandises que tu as rapportées, reçues en cadeaux ou 
achetées. Toutes les réparations ou modifications que tu as 
apportées à ton véhicule pendant ton séjour à l'étranger doivent 
être signalées. 

Lorsque tu reviens au pays par avion, bateau, train ou autocar, 
une fiche de déclaration te sera remise avant ton arrivée à la 
douane. Si tu arrives dans un véhicule privé, tu peux faire une 
déclaration orale ou écrite. 

Si tu fais une fausse déclaration, les douaniers ont le droit de 
saisir les marchandises. Ce qui veut dire que le voyageur pourrait 
les perdre en permanence ou verser un montant pour les 
récupérer. Ce montant peut se situer entre 25% et 80% de la 
valeur de la marchandise. De plus, selon la loi, tout véhicule ayant 
servi à l'importation illégale de marchandises peut être saisi. De 
façon générale, les boissons alcoolisées et les produits du tabac 
déclarés sans exemption personnelle permise, sont saisis sur-le-
champ et le consommateur ne peut en reprendre possession. 

D'ailleurs, toutes les infractions sont enregistrées dans un systè­
me informatisé et peuvent causer certains problèmes lors de ton 
prochain passage à la douane. Alors, il est très important de con­
naître les lois pour ne pas avoir de surprise! 



À ton retour au Canada 
Jeu de mémoire 

Replace les mots qui manquent au bon endroit. 



À ton retour au Canada 

Associe les parties de la phrase en indiquant 
la lettre correspondante au chiffre et réécris 

les phrases complètes à la page suivante. 



À ton retour au Canada 



Le tabac, l'alcool, etc. 

Qui ne s'est jamais arrêté à la boutique hors-taxes (duty-free)? 

À peu près tout le monde l'a fait une fois. Souvent, au retour 
d'un voyage à l'étranger, des visiteurs ou des vacanciers se 
rendent près des postes frontaliers, dans des boutiques hors-
taxes pour acheter des boissons alcoolisées, des produits du tabac, 
des parfums ou cosmétiques ou encore différents cadeaux 
exempts de taxe. 

En effet, ces achats sont permis et peuvent être inclus dans les 
exemptions personnelles. Il faut cependant respecter les 
règlements se rapportant aux exemptions. Ces marchandises 
doivent se trouver dans les bagages à main ou dans ceux qui ont 
été enregistrés. 



Le tabac, l'alcool, etc. 
Anagramme 

Replace les lettres en ordre pour former un mot. 



Les restrictions 

Plusieurs produits sont soumis à des restrictions à leur entrée au 
Canada. Ces restrictions sont très importantes car elles servent à 
protéger la population, l'environnement et l'économie canadien­
ne. 

Pour éviter la propagation de parasites et de maladies dans les 
produits agro-alimentaires, il importe de signaler les 
marchandises provenant de l'étranger en passant à la douane. 
Voici un tableau représentant les produits les plus importés au 
Canada et les restrictions à leur entrée. 



comment se servir du tableau 

Vous trouverez dans la colonne de gauche le nom du produit que vous 
voulez importer. A ce produit correspondent des symboles indiquant les 
conditions d'entrée selon la région d'origine (les États-Unis ou les autres 
pays). Se renseigner auprès de la Direction de l'inspection vétérinaire 
pour les produits imprimés sur fond blanc, ou de la Division de la 
protection des végétaux pour les articles imprimés sur fond gris. 

L'explication des symboles est donnée plus bas. 

Exemple: 
Supposons que vous vouliez ramener certaines fines herbes séchées de 
votre ancien jardin. Regardez à la rubrique «fines herbes» dans la 
colonne de gauche. Trouvez ensuite la région d'origine sur la ligne 
correspondante. Le symbole vous révélera que les fines herbes séchées 
peuvent être importées au Canada si elles sont exemptes de terre, de 
sable et d'insectes. 

ARTICLES PERMIS 

L'entrée de ces articles au Canada n'est soumise à aucune restriction 
une fois qu'ils ont fait i'objet d'une déclaration aux douanes et d'une 
inspection. Il s'agit de produits reconnus exempts de parasites ou de 
maladies, ou provenant de pays où il n'y a pas de parasites ni de 
maladies dangereuses. 

L'entrée au Canada de fruits tropicaux, comme les oranges, les ananas, 
les kiwis et les mangues, est libre. 

|INTERDITS 
Sol — avec ou sans plantes 

Plants de — abricotier, pêcher, prunier, nectarinier, cerisier, 
épine-vinette, mahoberberis, mahonia, nerprun, saule, orme, zelkova, 
chêne, châtaigner, genévrier, sapin, pin, épinette, mélèze, sapin 
douglas, noisetier, avelinier, bleuet, chrysanthème, tabac, tomate, 
pomme de terre, aubergine et plantes aquatiques 

Tubercules de — pomme de terre 

Noix de — arachide, noisetier et avelinier 

Semences de — iuzerne, maïs, bié, orge, avoine, seigle, triticale, 
épine-vinette, mahoberberis, mahonia, nerprun, fruits à noyaux et 
plants aquatiques 

Fruits frais de — pommier, poirier, prunier, pêcher, nectarine, abricotier, 
raisin, bleuet et fraisier 

Escargots — terrestres vivants 

L'entrée au Canada de certains de ces produits peut être autorisée, 
moyennant permis et certificat phytosanitaire, s'ils proviennent de 
certains pays, États ou régions en particulier et selon leur destination au 
Canada. Certains produits végétaux peuvent aussi être autorisés, par 
l'émission préalable d'un permis "spécial", s'ils sont importés à des fins 
éducatives, industrielles ou de recherche. Prière de communiquer avec 
la Division de la protection des végétaux avant de faire expédier au 
Canada tout produit de ce genre 



^RESTRICTION 

Si vous voulez importer des articles qui font l'objet de restrictions, ilserait préférable de vous renseigner auprès d'un bureau de la Direction 
de l'inspection vétérinaire pour les produits imprimés sur fond blanc, ou 
de la Division de la protection des végétaux pour les articles imprimés 
sur fond gris. 

Vous trouverez l'adresse du bureau principal de ces services au verso. 

Ces articles peuvent être importés au Canada de certaines parties du 
monde; il faut toutefois avoir obtenu au préalable un permis ou un 
certificat phytosanitaire. 

Voir également la liste des articles interdits. 

Les animaux autres que les chiens et les chats doivent subir une 
inspection vétérinaire. Cet examen occasionne des frais lorsqu'il est 
effectué avant ou après les heures normales de travail. 

CHIENS ET CHATS doivent être accompagnés d'un certificat délivré par 
un vétérinaire officiel du pays d'origine attestant que l'animal a été 
vacciné contre la rage au moins 30 jours et au plus un an avant 
l'importation. Un certificat de vaccination antirabique doit avoir été 
délivré par un vétérinaire dans les 3 dernières années dans le cas des 
chiens et des chats en provenance des États-Unis Les chiens 
d'aveugles en provenance de tout pays et les chiots âgés de moins de 
3 mois en provenance des États-Unis sont exemptés de la vaccination 
antirabique. Les chiens d'aveugles sont exemptés de l'inspection 
vétérinaire, à moins que ie douanier ne soupçonne quelque maladie. 

FROMAGE L'entrée de fromage à pâte molle de production familiale 
peut être interdite au Canada. 

ENTRÉE SOUS CONDITION 
Importation autorisée à condition que les règles indiquées par le 
symbole appl icable soient respectées. 

Ils doivent être libres de terre, de sable et de sol, de parasites et de 
maladies. 

lls doivent avoir été lavés, teints ou transformés commercialement. Sont 
interdits les peaux de chèvre en provenance d'Haïti et les produits 
fabriqués à partir de celles-ci. 

doit s'agir de peaux qui ont été séchées au soleil ou tannées. Sont 
interdits les peaux de chèvre en provenance d'Haïti et les produits 
fabriqués à partir de celles-ci. 

VIANDES 

De pays autres que les États-Unis, seules les viandes en conserve 
stériles qui ont été cuites industriellement sont admises au Canada. 

Des États-Unis, toute viande ou tout produit carné peut être importé; le 
poids total du produit qu'une personne peut importer ne doit pas 
excéder 9 kilogrammes par voyage. 

ESPÈCES MENACÉES D'EXTINCTION 

L'entrée d'espèces menacées d'extinction, qu'il s'agisse d'animaux ou 
de plantes, et leurs sous-produits est restreinte. Celle-ci s'applique aussi 
au gibier, aux peaux d'animaux, aux animaux empaillés et aux trophées 
de chasse. 

Pour de plus amples renseignements, communiquez avec; 

L'administrateur de la Convention sur les espèces menacées d'extinction 
Service canadien de la faune 
Ministère de l'Environnement 
Ottawa (Ontario) 
K1A0E7 

N° de téléphone; (613) 997-1840. 



N'en rapportez pas 

Donne une explication courte et personnelle 
de chaque symbole du tableau des restrictions. 



Permis ou interdits 

À l'aide du tableau des restrictions, identifie le symbole 
d'admissibilité des produits énumérés ci-dessous 

et écris la ou les restrictions selon le cas. 





Traverser la frontière 
Mots entrecroisés 



L'importation des armes à feu 

Certaines armes à feu ne peuvent pas être importées au Canada. 
Les armes sont généralement classées en trois catégories: les  
armes sans restriction, les armes à autorisation restreinte et les  
armes prohibées. Ainsi, toutes les armes doivent être déclarées 
aux douanes. À défaut de quoi les douaniers saisiront les armes 
en question. 

Armes à feu sans restriction 

Les armes à feu sans restriction sont les carabines de sport ou 
les fusils de chasse. Pour traverser ce type d'arme, par exemple 
lors d'une expédition de chasse, tu dois remplir une fiche 
descriptive des armes transportées. Tu n'as pas besoin d'un 
permis spécifique d'exportation / importation. 



Armes à autorisation restreinte 

L'importation d'armes à feu à autorisation restreinte est 
réservée aux personnes possédant un permis. Celui-ci est 
difficile à obtenir. Ces armes ressemblent à celles des policiers ou 
des membres de la G.R.C. 

Armes à feu prohibées 

La possession de telles armes est une infraction criminelle. 
Seules, les personnes légalement autorisées peuvent en avoir. 
Sous cette catégorie on retrouve: les dispositifs conçus pour 
amortir ou étouffer le son d'une arme à feu, les armes 
automatiques, les chargeurs à grande capacité, etc. Comme tu 
peux le constater, ces armes sont celles des professionnels et des 
militaires. 



Importation d'une arme à feu au Canada 

En vérifiant les énoncés suivants, indique: vrai ou faux. 



Synonymes 

Relie les mots qui ont le même sens. 
Sers-toi de ton dictionnaire. 



Synonymes (suite) 

Choisis cinq mots de la liste de synonymes. Fais une phrase 
complète avec chacun (sujet, verbe, complément). 



L'importation des véhicules automobiles 
au Canada 

De façon générale, la législation douanière interdit l'importation 
des véhicules usagés, sauf les modèles de l'année. Toutefois, il 
existe certaines exceptions à ces règles, moyennant le paiement 
des droits applicables. Ceux-ci sont calculés selon la valeur du 
véhicule. Lorsque tu veux importer une voiture au Canada, tu 
dois payer la taxe provinciale et dédouaner le véhicule pour 
l'immatriculer et l'utiliser. 

Exemptions: 

1 Les véhicules de quinze ans ou plus provenant de tout autre 
pays que les États-Unis, peuvent être importés. 

2 Les véhicules datant de quatre ans ou plus peuvent être 
importés en vertu de l'accord du libre échange entre le 
Canada, les États-Unis et le Mexique. 

Pour importer un véhicule au 
Canada, tu dois fournir une 
preuve que ta voiture est 
conforme aux normes concer­
nant la sécurité et l'échappe­
ment des gaz. De plus, elle doit 
respecter les normes canadien­
nes énoncées dans la loi sur la 
sécurité des véhicules automo­
biles du Canada. 



L'importation des véhicules automobiles 
au Canada 

Il y a un méli-mélo dans ces mots. 
Replace les syllabes ensemble pour découvrir le mot. 



Définition de mots 

SUITE À LA LECTUREDU TEXTE " IMPORTATION DE VÉHICULES 
AUTOMOBILES AU CANADA" 

1 DÉFINIS MAINTENANT CERTAINS MOTS SELON LE SENS 
QU'ON LEUR DONNE DANS LE TEXTE 

2 COMPARE TA DÉFINITION AVEC CELLE DU DICTIONNAIRE 
POUR CONSTATER SA RESSEMBLANCE OU SA DIFFÉRENCE 





Féminin / Masculin 

Voici une liste de mots se rapportant à la douane. Place ces mots 
dans la colonne appropriée en y ajoutant un déterminant, 
ex: 1', le, la, un, une 
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